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Abstract 

Basiri Khorasani was one of the poets and writers of the tenth century AH. He spent most of his 

poetic career in the Osmani's region and died there. What is available about the poet's biography 

is limited to a small amount of information which it is obtained from several sources. Basiri wrote 

poetry in both Turkish and Persian and was also fluent in Arabic. His Turkish Divan has been 

published in Turkey, but the manuscript of his Persian Divan has not been corrected or published 

until yet. This divan has 1440 verses, which have been obtained from two manuscripts belonging 

to the libraries of "Asher Effendi" and "Istanbul University" in Turkey, which were written in the 

author's own handwriting. The poet has composed most of his poetry in the forms of ode, lyric 

poem, refrain, verse and quatrain, respectively. Basiri has a tendency towards the style of the poets 

from  the ninth century  and the school of occurrence, and his poetry is fluent from the punctuation 

and fantasies of his contemporaries. He also pays attention to various poetic themes, praises and 

describes that nature has a good place in his poems. The use of different meters, rhymes and 

references to words and terms which is related to various sciences these concepts clearlt are evident 

in his books of poem. This article has been written following the correction of Basiri poesy in a 

critical way with the subject of introduction, analysis of themes and poetic style of this poet has 

done completely.  

Keywords: Basiri Khorasani, Asia Minor, 10th century poetry, text correction, handwrite 

manuscript.  

CONFLICT OF INTERESTSThe authors declare that there is no conflict of interest regarding the 

publication of this paper.    

                                                
1. master of Persian Language and Literature, Department of Persian literature. Faculty of Humanities. 

Tarbiat Modares University. Tehran. Iran. 
2. n.dorri@modares.ac.ir – Associate Proffessor, Department of Persian literature. Faculty of Humanities. 

Tarbiat Modares University. Tehran. Iran. 

3 . Full Proffessor, Department of Persian literature. Faculty of Humanities. Tarbiat Modares University. Tehran. 

Iran. 

 © Authors, Published by  Journal of Codicology and manuscript research. This is an open-access. 

paper distributed under the CC BY (license http://creativecommons.org/licenses/by/4.0 ) 

 

https://www.orcid.org/0000-0001-5417-9411
mailto:drdorri_3415@yahoo.com
https://orcid.org/0009-0009-3996-0109
https://orcid.org/0000-0002-4239-0292
https://www.codicology.ir/
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://www.openaccess.nl/en/what-is-open-access
https://doi.org/10.22034/crtc.2022.342578.1004


Studies Original Paper Report and Review

 
 
 
 

 

 

هار              1401سال               دورۀ  اول ان       و     ب  ات ست   vol-1, Issue-1, May 2022     www.codicology.ir          References             ت 

 References 

  

• Aghabozorg Tehrani, Mohammad Mohsen. (1976). Al-Dhari'ah ila Tasaneef al-Shi'ah. 

Al-Ghari Press. 

• Amin, Seyed Hassan. (2009). Self-praise and boasting in Persian poetry. Internal Journal, 

(64), 35-36. 

• Basiri Baghdadi, Mohammad ibn Ahmad. Diwan of Basiri Baghdadi (manuscript). 

Istanbul University Library. 

• _________________ . Diwan of Basiri Baghdadi (manuscript). Asher Efendi Library. 

• Dehkhoda, Ali-Akbar. (1998). Dictionary. Tehran: University of Tehran. 

• Deirmanchay, Veys. (2018). Persian Poets of Asia Minor (translated by Asadollah 

Vahed). Tabriz: University of Tabriz. 

• Fotouhi Roudmajani, Mahmoud. (2016). One Hundred Years of Virtual Love: The 

School and Style of Vasuokht in 10th Century Persian Poetry. Tehran: Sokhan. 

• Haqi Ozun Charshili, Esmail. (1990). Ottoman History (translated by Iraj Nobakht). 

Tehran: Keyhan Institute. 

• Karami, Mohammad Hossein. (2010). Prosody and Rhyme in Persian Poetry. Shiraz: 

Shiraz University. 

• Khayyam Pour, Abdolrasoul. (2014). Dictionary of Orators. Tehran: Talaye. 

• Khosrowshahi, Jalal. (2004). The Great Islamic Encyclopedia. Tehran: Center for the 

Great Islamic Encyclopedia. 

• Mayel Haravi, Najib. (2001). History of Manuscript Copying and Critical Editing of 

Manuscripts. Tehran: Taba'a va Nashr. 

•___________. (1993) . Bookbinding in Islamic Civilization. Mashhad: Islamic Research 

Foundation of Astan Quds Razavi. 

• Mosaffa, Abolfazl. (1978). Dictionary of Astronomical Terms Along with Cosmic Words 

in Persian Poetry. Tehran: Institute of Iranian History and Culture. 

• Nasr Abadi, Mohammad Taher. (1999). Tazkereh Nasr Abadi (Introduction, Editing, and 

Annotations by Mohsen Naji Nasr Abadi). Tehran: Asatir. 

• Navai, Mir Nezam al-Din Alishir. (1984). Tazkereh Majalis al-Nafais (Edited and 

Supervised by Ali Asghar Hekmat). Tehran: Manouchehri. 

• Pahlevan Sharif, M. and Abbasi, Maryam. (2019). Comparative study of jaundice 

treatment in traditional Iranian medicine. Special Issue of Iranian Medical Heritage, (22-

27). Bushehr: South Medicine. 



Studies Original Paper Report and Review

 
 
 
 

 

 

هار              1401سال               دورۀ  اول ان       و     ب  ات ست   vol-1, Issue-1, May 2022     www.codicology.ir          References             ت 

• Razi, Amin-Ahmad. (2010). Tazkereh Haft Aghlim (edited with annotations and notes by 

Mohammad Reza Taheri “Hasrat”). Tehran: Soroush. 

• Riyahi, Mohammad Amin. (2017). Persian language and literature in the Ottoman realm. 

Tehran: Ettelaat. 

• Safa, Zabihollah. (2012). History of Iranian Literature. Tehran: Ferdows. 

• Sami, Shams al-Din. (1927). Qamus al-A'lam. Istanbul: Mehran. 

• Shamisa, Siros. (2015). Stylistics of Poetry. Tehran: Mitra. 

• Sorvat, Mansour. (2018). Method of critical text editing. Tehran: Elmi. 

• Torkaman, Eskandar Beyg. (2011). History of Alam-aray-e Abbasi. Tehran: Negah. 

• Zolfaghari, Hassan and Shiri, Ali-Akbar. (2019). Popular beliefs of the Iranian people. 

Tehran: Cheshmeh. 

  



 پژوهشهای نسخه شناسی و تصحیح متوننشریۀ علمی 
  :2821ISSN: -E    4913-2783ISSN-1677            حقیق و تصحیح نسخه های خطی ایرانوابسته به انجمن علمی ت   

 

 

هار              1401سال               دورۀ  اول ان       و     ب  ات ست  حۀ            vol-1, Issue-1, May 2022     www.codicology.ir             ت   48صف 

مطالعات مقالات علمی اخبار و گزارشها

 شناسی دیوان بصیری خراسانیمتن

 های خطی دیوان بصیری()معرفی شاعر ناشناختۀ قرن دهم و نسخه
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 چکیده

بصیری خراسانی، یکی از شاعران و نویسندگان قرن دهم هجری است. وی بیشتر دوران شاعری خود را در قلمرو عثمانی به 

در مورد شرح احوال شاعر وجود دارد، محدود به اطلاعات اندکی است که  آنچهنیز از دنیا رفته است.  جا همانسر برده و در 

سروده و همچنین به زبان عربی نیز تسلط داشته میدو زبان ترکی و فارسی شعر  است. بصیری، به آمدهدستبهاز چند منبع 

است. دیوان ترکی وی در ترکیه به چاپ رسیده، اما نسخۀ خطی دیوان فارسی او، تا به حال تصحیح و چاپ نشده است. این 

ه ک -ترکیه « دانشگاه استانبول»و « یافندعاشر »های از دو نسخۀ خطی متعلق به کتابخانه کهبیت است  ۱۴۴۰دیوان دارای 

-های قصیده، غزل، ترجیعاست. شاعر، بیشتر اشعار خود را به ترتیب در قالب آمدهدستبه - به خط خود مؤلف نگارش یافته

بند، قطعه و رباعی سروده است. بصیری به سبک شاعران قرن نهم هجری و مکتب وقوع گرایش داشته و شعرش روان و عاری 

های معاصران است. همچنین وی به انواع مضامین شعری توجه داشته و مدح و وصف طبیعت پردازیها و خیالسنجیهاز نکت

جایگاه مناسبی در اشعار او دارد. استفاده از اوزان و قوافی مختلف و اشاره به لغات و اصطلاحات مربوط به علوم گوناگون در 

تصحیح دیوان بصیری به شیوۀ انتقادی با موضوع معرفی، تحلیل مضامین و سبک دیوان او نمایان است. این مقاله به دنبال 

را  آمدهدستبهای، اطلاعات وجوی کتابخانهحلیلی، بر مبنای جستت - یشعری این شاعر نوشته شده و با روش توصیف

 بندی و تنظیم کرده است.های شعری او طبقهدربارۀ این شاعر و ویژگی

 نسخه خطی -آسیای صغیر ـ شعر قرن دهم ـ تصحیح متون   ـبصیری خراسانی  های کلیدی:واژه
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 مقدمه -1

ه تعدادشان هم کم ک -ها شوند. این نسخههای مهم و باارزش فرهنگی و ادبی هر ملتی محسوب مینسخ خطی، از پشتوانه

با شرایط خاص و قدمتی که دارند در خطر نابودی هستند. این مسأله دغدغۀ بزرگی برای اهل زبان و ادب هر کشور  - تنیس

ها شوند و آن رفتننیازبکوشند تا با بازگردانی و تصحیح این آثار ارزشمند، از یک سو مانع است. پژوهشگران این حوزه، می

های جغرافیایی مختلف، به مراکز های خطی محدودهسرزمین خود بیفزایند. نسخه فرهنگی و زبانی از سوی دیگر، به گنجینۀ

ها خاک های کتابخانهها که در نقاط مختلف دنیا در قفسهشود و چه بسیار نسخهنگهداری اسناد آن ناحیه محدود نمی

 به این دلیل که کسی با زبان نوشتار آنمی
ً
اند. امروزه اگر سری به استفاده ماندهها آشنایی ندارد، بدون خورند و معمولا

های هند، ترکیه، افغانستان، ازبکستان و کشورهای نظیر آن در حوزۀ فرهنگی کهن ایران و زبان فارسی بزنیم، با کتابخانه

ها هیچ نسخۀ مشابهی در ایران نداشته باشند. اگر شویم که ممکن است برخی از آنانبوهی از نسخ خطی فارسی مواجه می

یابند و همچنان گمنام باقی زبانان به محتویاتشان دست نمیها توجه نداشته باشد، صدها سال دیگر هم فارسیسی به آنک

اند که امروز نامشان در ردیف خواهند ماند. در هر حال نویسندگان و شاعران بسیاری در تاریخ زبان فارسی وجود داشته

های ها بتواند پنجرهبسا قدرت قلم، میزان ذوق و بازتاب اندیشۀ آنچهعصرانشان ثبت نشده و جایشان خالی است. هم

علوم مختلف باز کند و گره از برخی مشکلات خوانشی یا دریافتی آثار مشابه بگشاید. از سوی دیگر شناخت  یسوبهجدیدی 

 یخ و ادب را روشن نماید.های تاریکی از تارتواند گوشهها سودمند است و میو معرفی این آثار در بسیاری از حوزه

ای از او در مراکز نگهداری نسخ خطی است که هیچ اثر و نسخه« بصیری»ای با تخلص یکی از این اشخاص، شاعر و نویسنده

های موجود از این دیوان شود. نسخههای کشور ترکیه نگهداری میاز او باقی است در کتابخانه آنچهایران موجود نیست و 

ای ظر نگارندگان، تصحیح شده و مقالۀ حاضر برگرفته از آن است. در این پژوهش، با استفاده از منابع کتابخانهاکنون زیر نهم

 حلیلی به معرفی و تحلیل دیوان بصیری پرداخته شده است.ت - یو با روش توصیف

های دانشگاه استانبول و عاشر نها عنایت به دو نسخۀ موجود که در کتابخاب -در تصحیح این دیوان، از شیوۀ تصحیح انتقادی  

اند تا ضمن معرفی بصیری و دیوان استفاده شده است. نگارندگان، در این پژوهش کوشیده - دشوترکیه نگهداری می یافند

 های شعری و سبکی او، برای شناخت هر چه بیشتر این اثر ارزشمند، بپردازند.اشعار فارسی وی به بررسی ویژگی

های که این دیوان تا به حال در ایران تصحیح نشده و به چاپ نرسیده است، پژوهش: با توجه به اینپیشینۀ تحقیق -۱-۱

های الذریعه، توان در منابعی چون: تذکرهچندانی نیز در این مورد انجام نشده است و رد پای بصیری و اشعار او را تنها می

یر و همچنین کتاب زبان و ادب پارسی در قلمرو عثمانی یافت سرایان آسیای صغقاموس الاعلام، مجالس النفائس، پارسی

بزرگ اسلامی، ذیل عنوان بصیری، جناب آقای  رةالمعارفیداها نیز اشاره شده است. همچنین در که در پژوهش حاضر بدان

 اند.جلال خسروشاهی، اطلاعات مختصری منتشر نموده

https://portal.issn.org/resource/ISSN/2821-1677
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یکی از شعرای ایرانی قرن دهم هجری است. دوران زندگی وی  : محمد ابن احمد، متخلص به بصیری،معرفی مؤلف -۱-۲

معاصر با حکومت عثمانی بوده اما تاریخ دقیق تولد او روشن نیست. در مورد اصل و نسب و احوال شاعر اطلاعات چندانی 

زبان ترکی عثمانی  پرداز بوده و با اشرافی که بهدانیم این است که شاعری توانا و مضموندر دست نیست و آن چه از او می

سروده است. وی در ایران چشم به جهان گشوده و شاعری پیشه داشته؛ علاوه بر سرودن اشعار فارسی، به ترکی نیز شعر می

 ۹۴۱نیز شاعری را ادامه داده و در نهایت در سال  آنجاکرده است؛ در اواسط عمر خود به آسیای صغیر مهاجرت کرده و در 

به چگونگی مهاجرت بصیری به قلمرو ( راجع63۹: ۱355از دنیا رفته است. )آقابزرگ تهرانی،  ه.ق. در سرزمین عثمانی

-۱۴۹۲م.( و ملا عبدالرحمن جامی ) ۱۴۴۱-۱5۰۱ها آمده است که: به سفارش امیر علیشیر نوایی )عثمانی، در تذکره

به  ۱77: ۱3۹6سرایی پرداخته است. )ریاحی، م.( به استانبول رفته و در دربار سلطان بایزید دوم به شاعری و مدیحه ۱۴۱۴

-۱5۱۲در مدت حضور در امپراتوری عثمانی، دوران سلطنت سلطان بایزید دوم ) ( او۱۴۹: ۱3۹7نقل از دئیرمان چای، 

م.( را درک کرده است. بصیری در قصاید خود به مدح سلطان بایزید دوم  ۱۴7۰-۱5۲۰م.( و سلطان سلیم اول ) ۱۴8۱

سروده است. علاوه بر آن، قطعاتی نیز برای بزرگداشت سلطان  ییهاخیتارمادهباب تاریخ فوت و فتوحات او  پرداخته و در

، با توجه به یطورکلبه به تخت نشستن و برخی فتوحات وی را در قالب ماده تاریخ ذکر کرده است. سلیم اول سروده و تاریخ

بصیری در نیمۀ دوم قرن نهم هجری قمری متولد شده و در اواسط قرن توان اذعان داشت که های انجام شده میبررسی

 دهم نیز از دنیا رفته است.

زیسته و در آن زمان مذهب رسمی در ایران، که بصیری در قرن دهم هجری می با توجه به این مذهب بصیری: -1-2-1

 یراستبهشود که ت این سؤال مطرح میتشیع و مذهب رسمی در آسیای صغیر و میان عثمانیان، سنت و جماعت بوده اس

ها سخنی در این باب نیامده است اما در میان اشعار بصیری، ابیاتی وجود این شاعر بر کدام مذهب بوده است؟ در تذکره

یلی کارانه از بزرگان هر دو مذهب یاد نموده و مانند بسیاری از شعرای دیگر، تمادهد این شاعر بسیار محافظهدارد که نشان می

 سراید:که در یکی از قصایدش چنین میبه بیان صریح گرایش مذهبی خود نداشته است. چنان

 بدان دو میم محمد که هر دو راست بیاض»

 یکی چو مهر منیر و یکی مه تابان

 به صدق پاک ابوبکر و هیبت فاروق

 به علم حیدر کرار و صفوت عثمان

 به علم و حلم حسین و به خلق و لطف حسن

 «اهل بیت که بودند خیرات حسانبه 

 (۱5-۱6)الف: 

ها که مشهود است، از چهار خلیفۀ مذهب تسنن با احترام سخن رانده شده و شاعر به صفات نیکوی آندر ابیات بالا، چنان

ها سوگند یاد کرده است. در بیت سوم نیز به امام حسن )ع( و امام حسین )ع( و اخلاق حسنۀ ایشان اشاره کرده و به آن
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، با توجه به مهاجرت وی در دوران صفوی به آسیای صغیر و اسکان در دربار عثمانی، یطورکلبهسوگند خورده است. اما 

 پیرو سنت و جماعت بوده و مذهب حنفی داشته است.
ً
 احتمالا

 ممدوحان بصیری -1-2-2

پیش از حضور در دربار عثمانی، دربار شاهان آید که شاعری درباری بوده و حتی از مطالعۀ احوال و اشعار شاعر، چنین برمی

از کتب تاریخ ادبیات مختلف به  شانیشاعرنوازکه آوازۀ –دوست ایرانی همچون سلطان حسین بایقرا و سلطان یعقوب ادب

 اهخیتارمادهرا نیز هرچند برای مدتی کوتاه درک کرده است. ممدوحانی که با عنایت به اشعار مدحی و یا  - درسگوش می

 اند عبارتند از:عصر با بصیری بودهیابیم که همدرمی

میلادی بوده است. بصیری  ۱۴8۱-۱5۱۲های سلطان امپراتوری عثمانی در سال م.(: 1512-1447دوم ) سلطان بایزید

قصاید بیشترین مدت شاعری خود در آسیای صغیر را در محضر این پادشاه شاعرنواز گذرانیده و به همین علت نیز در اغلب 

 بیت( است، به مداحی این پادشاه بلندآوازه پرداخته است. ۲65شامل ده قصیده ) کهها درصد از آن ۴3خود یعنی حدود 

، به تخت زوربهسومین پسر سلطان بایزید دوم بوده که در زمان حیات پدر، با توسل  م.(: 1470 -1520سلطان سلیم اول )

کرده و سعی بر آن داشته تا امور اهی بوده که در ادارۀ امور بسیار جدی عمل مینشسته و جای او را گرفته است. وی پادش

مملکتی را که در زمان پدرش به حالت خمود و راکد درآمده بوده است، سروسامان بخشد. البته سلطان سلیم، با وجود شدت 

لی، ی داشته است. )حقی اوزون چارشیعملی که داشته؛ فردی قدرشناس بوده و در انتخاب افراد مناسب در امور، ید طولای

شود، این شاعر در هنگام وفات سلطان بایزید طور که از شواهد موجود در اشعار بصیری معلوم می( آن3۲6-3۲5: ۱368

دوم و به تخت نشستن سلطان سلیم یکم، در دربار عثمانی حضور داشته است. قصاید مدحی سروده شده برای این سلطان، 

 دهد. درصد قصاید را تشکیل می ۱3ر سه قصیده است که حدود بیت د 86شامل 

بیتی از سلطان یعقوب شاه، فرزند اوزون حسن، پادشاه  38ای بصیری در قصیده م.(: 14۹0-1464سلطان یعقوب )

و  بردهنام پرداخته است،دوست بوده و در دربار خود، تبریز، به تربیت شعرا و هنرمندان میفردی ادب کهقویونلو دودمان آق

 ستاید.او را می

: یکی از امیران تالش در دوران صفویه بوده که بصیری در قصاید خود به مدح وی پرداخته است. تاریخ احمدخان بایندر

 
ً
 مشخص نیست. بصیری در سه قصیده که مجموعا

ً
شوند، به مدح احمد بیت را شامل می ۹۲تولد و وفات این امیر دقیقا

 و را گرامی داشته است.بایندر پرداخته و ا

از سلاطین معروف شرق ایران بوده که همچون سلطان یعقوب )در غرب ایران(،  م.(: 1506-1438سلطان حسین بایقرا )

پرور در هرات تشکیل داده و با کمک مشاور خود، امیر علیشیر نوایی، به تربیت شعرا، هنرمندان، ادیبان و درباری ادب

قویونلو، موجب پروری این پادشاه نیز همچون سلطان یعقوب آقدوستی و ادب. شهرت فرهنگپرداخته استنویسندگان می

https://portal.issn.org/resource/ISSN/2821-1677
https://portal.issn.org/resource/ISSN/2783-4913
https://portal.issn.org/resource/ISSN/2783-4913


 پژوهشهای نسخه شناسی و تصحیح متوننشریۀ علمی 
  :2821ISSN: -E    4913-2783ISSN-1677            حقیق و تصحیح نسخه های خطی ایرانوابسته به انجمن علمی ت   

 

 

هار              1401سال               دورۀ  اول ان       و     ب  ات ست  حۀ            vol-1, Issue-1, May 2022     www.codicology.ir             ت   52صف 

مطالعات مقالات علمی اخبار و گزارشها

ترین مرکزهای ادب و هنر؛ یعنی به نیکی یاد شود. در یکی از درخشان های تاریخ و تاریخ ادبیاتشده تا از او در اکثر کتاب

و او را  حضور داشته - مدتکوتاهداوم یا م -ای زیادی اش را فراهم نموده بود، شعر گیریاین سلطان موجبات شکل کههرات 

اند. طبق شواهد، بصیری نیز برای مدتی، دربار ادبی این پادشاه را اند و برخی، آثار خود را به نام وی ثبت کردهمدح گفته

 بیتی مدح او را گفته است. ۲6ای درک کرده و در قصیده

ر پادشاهان عثمانی بوده که نام او در دیوان بصیری آورده شده است. وی از دیگ م.(: 1520-1566سلطان سلیمان اول )

عثمانی از هر منظری پیشرفت  - هدوام داشت قرنمینه ک -ه.ق به سلطنت رسیده است. در زمان سلطنتش  ۹۲6در سال 

ن سلطان بزرگ (. بصیری در دو قصیده، به مدح ای33۱ترین دوران خود را سپری کرده است. )همان: کرده و درخشان

 پرداخته است.

: دریاسالار و یکی از امیران عثمانی بوده است. اطلاع دقیقی دربارۀ تاریخ تولد و وفات وی در دست نیست؛ اما جعفر بیگ

 در سرودن شعر نیز تبحر داشته است. بصیری در قصیده
ً
بیتی علاوه بر فضایل اخلاقی وی، اشعار او را نیز  38ای ظاهرا

 و در حد والا دانسته است. شایستۀ ستایش

   

 در این پژوهش عبارتند از: مورداستفادهدو نسخۀ خطی : هامعرفی نسخه -1-3

 

 نسخۀ اول )الف(

 ترکیه که به خط نستعلیق و بر کاغذ کاهی، با جلد چرم مشکی نگاشته شده است. یافندنسخۀ موجود در کتابخانۀ عاشر 

 احمد   بن   د  محم   ،لی الله الصمدإنشاء علی ید العبد الفقیر الإ ةبریاض ةوسومالم   ةتمت الرسال»این نسخه به استناد جملۀ 

 
 

 به استنساخ ...« صیری ب  هیر ب  الش
ً
به خط خود بصیری نوشته شده و دارای دو بخش است: در بخش اول، بصیری صرفا

پرداخته و در بخش دوم اشعار خود را مکتوب کرده است. در این بخش، غزلیات، قصاید، رباعیات و همچنین  7منشآت گیلانی

ها نویسینویسی شده است )در این حاشیههایی، حاشیهاند و در برخی صفحات، قسمتبیت نوشته شده ۱3۹5قطعات، در 

ای در حاشیه نوشته شده است(. این نسخه دارای غزل یا قطعهاند و گاهی نیز کل ابیات یا کلماتی افزوده و یا ویرایش شده

توان اذعان داشت که الخط متن اصلی و اصلاحات، میبا توجه به مطابقت رسم کهها و اصلاحاتی نیز هست خوردگیخط

 این اصلاحات را خود شاعر، انجام داده است.

 د:شودر بخش دوم، پس از اتمام منشآت گیلانی، دیوان آغاز می

                                                
به  -هایی که نوشته استحاوی بیش از صد نامه، مکاتبه و عریضه-کیاییان گیلان؛ که منشآت او  ۀخان احمد گیلانی، آخرین کارکیای سلسل.  7

 طبع رسیده است.تازگی به 
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 ۱۴-۱۰شود. در هر صفحه از نسخه، بین ابتدا یک مقدمه در حدود دو صفحه ذکر شده و بعد از آن اشعار بصیری شروع می

بیت نگاشته شده است. هرچند قصاید موجود در دیوان ترتیب خاصی ندارد اما غزلیات به ترتیب الفبا )حرف پایانی قافیه( 

ن، رکابه نوشته شده است. )ناگفته نماند که هشت صفحۀ پایانی این دیوان، اشعار اند. در پایان صفحات فرد دیوانوشته شده

 شود.(ترکی بصیری را شامل می

 

 نسخۀ دوم )ب(

ای است که متعلق به کتابخانۀ دانشگاه استانبول بوده و به خط نستعلیق بر کاغذ زرد آهارزده نگاشته شده است و نوع نسخه

 ربی با ترنج و لولا است.ای روشن ضجلد آن، تیماج قهوه

« اثبات واجب با مناظرۀ زاغ و طوطی تألیف بصیری»برگه و در سه بخش است. در صفحۀ اول آن آمده:  66این نسخه دارای 

 «بصیری مؤلفبند مناظرۀ زاغ با طوطی به خط رساله: اثبات صانع؛ ترجیع»

از این  صفحه هربند، دارای پنج بند بوده و هر بند آن دارای هشت بیت است؛ در بخش دوم این نسخه یعنی بخش ترجیع

خورد. در ادامه نیز یک غزل پنج بیت نوشته شده است و در پایین صفحات فرد نسخه، پاورقی یا رکابه به چشم می ۹-7بخش 

 موجود است. - کا اختلاف اند ب -بیتی آورده شده است که مضمونی عرفانی دارد و در نسخۀ اول 

بندی شده است. و فصل کاررفتهبهو بخش سوم آن که مناظرۀ زاغ با طوطی است به نثر نوشته شده اما در آن ابیاتی نیز 

 شود.همچنین گاهی عبارات عربی نیز در متن آن دیده می

 کند:آن را چنین معرفی می گفته است و« هشت بهشت»پایانی نسخۀ الف،  یهاخیتارمادهبصیری نام دیوان خود را در یکی از 

 هشت بهشتشد به موسوم  که کتابمرین »

 ز فکر بکر در او لعبتان حور مثال

 به عهد خسرو عادل خلیفۀ یزدان

 که باد رایت فتحش بر اوج عز و جلال

 شه سپهر مکان بایزید خان که سپهر

 مدار بر طرف رای او کند مه و سال

 تمام گشت به روز سعید و ساعت سعد

 خرد ز سال تمامی او چو کرد سؤال

 از آن که مخبر فتح شهان غازی بود

 «کتاب فتح به تاریخ آمدش در حال

 (۱۰۱-۱۰۲)الف: 
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اند؛ اما با توجه به اشعار هر دو نسخه در یک دوره، در زمان حیات شاعر و به خط خود بصیری نگارش یافته نسخۀ اساس:

 نسخۀ اساس انتخاب شده است. عنوانبه، «یافندکتابخانۀ عاشر »ها، در این تصحیح، نسخۀ موجود در هریک از نسخه

 

 های شعری دیوان بصیری قالب -2

بیت و شش بحر  6۹۱قصیدۀ خود را در  ۲5دهد. وی درصد دیوان او را تشکیل می ۴8قصاید بصیری، حدود قصاید:  -2-1

مضارع، رمل، خفیف، متقارب و هزج. در این میان، از سه بحر اول بیشتر مشتمل است بر بحرهای مجتث،  کهمختلف سروده 

استفاده شده است؛ به این شکل که هشت قصیده در بحر مضارع أخرب، شش قصیده در بحر مجتث مخبون و شش قصیده 

 مخبون( سروده شده است.
ً
 در بحر رمل )غالبا

ا قصاید مدحی و ستایشی هستند که در مدح پادشاهان و بزرگان هبیت است و اکثر آن ۴6تعداد ابیات این قصاید گاهی تا 

 ایران و عثمانی سروده شده
ً
تغزل و  ۲۱اند. همچنین تغزل و تشبیب نیز در قصاید بصیری پربسامد است. وی با آوردن جمعا

خی از این قصاید، قصیده، توانایی خود را در شاعری و سرودن مضامین غنایی به اثبات رسانده است. در بر ۲5تشبیب از 

که بافاصله بعد از سرهم دو تغزل آورده است که یکی در وصف طبیعت و دیگری عاشقانه است؛ یا اینشاعر به صورت پشت

تغزل یا تشبیب اول، مدح ممدوح و پس از آن با یک بیت تخلص، تغزل یا تشبیب دوم را آورده است و در پایان به دعای تأبید 

 دوح پرداخته است. برای مممانی جاودان /

 شامل  کهغزل پنج تا هفت بیتی دارد  ۱۲۱دیوان بصیری غزلیات:  -2-2
ً
درصد اشعار  ۴۴بیت بوده و حدود  6۲۹مجموعا

 ،او را تشکیل داده است. این غزلیات، در هشت بحر مجتث، مضارع، رمل، هزج، خفیف، متقارب، رجز و منسرح سروده شده

 ۱3غزل در بحر مضارع أخرب،  ۱5غزل در بحر هزج و زحافات آن،  ۲۹حر رمل و زحافات آن، غزل در ب 5۴که از این میان،  

ها نیز از نکات غزل در بحر مجتث مخبون و مابقی در بحرهای دیگر سروده شده است. ذوبحرین بودن چهار مورد از این غزل

 6۴ها، در میان این غزل زان شعر فارسی است.دهندۀ تسلط او بر اوو حائز اهمیت غزلیات بصیری بوده و نشان توجهقابل

که در نانچ -در غزلیات بصیری نیز  ها، تخلص شاعر در بیت پایانی آورده شده است.غزل مردف وجود دارد و در غالب آن

شاهد تقلید و تتبع وی از شاعران پیشین خود در قرون ششم تا هشتم هستیم و چندان طنین  - مغزلیات دیگر شعرای قرن نه

 رسد.ای از این غزلیات به گوش نمیتازه

بیت سروده شده است و  66قطعه است که در   ۲7تعداد قطعات موجود در دیوان بصیری نیز، قطعات و رباعیات:  -2-3

ها البته اکثر آن کهدهد. دامنۀ ابیات این قطعات، بین دو تا پنج بیت است را تشکیل میبه عبارتی حدود پنج درصد دیوان او 

محدود به همان دو بیت هستند. بصیری قطعات خود را نیز در بحرهای مختلف سروده است؛ بیشترین بحر استفاده شده، 

شده به ترتیب کاربرد، خفیف مخبون، شود. از دیگر بحرهای استفاده بحر هزج و زحافات آن است که شامل ده قطعه می

 است.  ذکرقابلمتقارب )و زحافات آن(، رمل )و زحافات آن(، مضارع اخرب، سریع مطوی، مجتث مخبون و رجز مطوی، 

https://portal.issn.org/resource/ISSN/2821-1677
https://portal.issn.org/resource/ISSN/2783-4913
https://portal.issn.org/resource/ISSN/2783-4913


 پژوهشهای نسخه شناسی و تصحیح متوننشریۀ علمی 
  :2821ISSN: -E    4913-2783ISSN-1677            حقیق و تصحیح نسخه های خطی ایرانوابسته به انجمن علمی ت   

 

 

هار              1401سال               دورۀ  اول ان       و     ب  ات ست  حۀ            vol-1, Issue-1, May 2022     www.codicology.ir             ت   55صف 

مطالعات مقالات علمی اخبار و گزارشها

 دهد.کمتر از یک درصد دیوان بصیری را نیز، پنج رباعی، در بحر هزج مثمن أخرب مکفوف تشکیل می

بیتی، شامل پنج بند  ۴5بند است، یک ترجیع آمدهدستبهدانشگاه استانبول ترکیه ای که از در نسخهبند: ترجیع -2-4

 شود:آن دارای هشت بیت بوده و هر بند، با بیت برگردان زیر، از بند بعد جدا می بند هروجود دارد که 

 بدش متبغی آنچهیافت دلم »

 «رب لک الحمد کماینبغی

 

 شود.مکشوف سروده شده و حدود سه درصد از دیوان اشعار بصیری را شامل میبند در بحر سریع مسدس مطوی این ترجیع

 سبک شعری -3

در این دوره دو جریان شعری وجود داشته است: یکی سبکی که بعدها به آن طرز تازه گفتند و سرآغاز سبک هندی بود که 

گریزگاهی بود برای شعرا، به جهت تغییر  ینوعبهسرود و دیگری، مکتب وقوع که بابافغانی بر این سبک و سیاق شعر می

جهان سبک، خلاصی از معضل تقلید و نیز ارائۀ بازتابی طبیعی و واقعی از اوضاع اجتماعی آن زمان که شاعرانی چون شرف

به  این گروه که زمینۀ روگردانی از عشق آسمانی». اندمکتبترین منسوبین به این قزوینی، قمی، لسانی شیرازی و ... از مهم

 یدلدادگهای عوالم عشق و های واقعی زندگی را فراهم دیده بودند به سبکی ساده به بیان عشق واقعی و واقعیتسوی تجربه

ها حالات واقعی در عشق را به طرزی ساده، واقعی و صریح در غزل وارد کردند. ویژگی اصلی این سبک زمینی پرداختند. آن

« طرز وقوع»نمایی است. از همین رو این سبک سادۀ عاشقانه در همان روزگار با نام اقعکه در نیمۀ دوم قرن دهم اوج گرفت و 

 (.۱۰۰: 1395)فتوحی رودمعجنی، « معرفی شد.

در این میان، شاعر بر سر دوراهی این دو جریان قرار داشته و با توجه به محل اقامتش در خارج از مرزهای ادب پارسی، بیشتر 

های شاعران مشهوری چون وحشی بافقی است؛ گوییه است؛ روانی و سادگی اشعارش یادآور وقوعبه جریان دوم نزدیک بود

حضور در دربار، طبعش مایل  واسطه  بهبا این تفاوت که زیرکی و تخیل سرشار ایشان را در القای فضای تازه ندارد و از سویی 

گیرد؛ ای در اختیار شاعران این مکتب قرار نمیستردهبه حوزۀ شعر ستایشی است و در جریان مکتب وقوع، مجال و میدان گ

خوانی دارد تا قصاید مطنطن و باشکوه درباری. بند و رباعی همبند، ترجیعچرا که ماهیت مکتب وقوع بیشتر با غزل، ترکیب

م لطافت و ه -های هر دو جریان درهرحال بصیری از هر دو جریان شعری این سبک، تبعیت کرده و در اشعار او، ویژگی

 قابل بررسی است. - یگویفصاحت اشعار و هم نوآوری و وقوع

سعی کنند تا  ینوعبهگویی، در آن دوره باعث شد تا شعرا به سمت ارائۀ واقعی تصاویر عاشقانه در غزلیات خود بروند و وقوع 

نیز چنان که هست به نمایش بگذارند. قدر آتشین و روابط میان عاشق و معشوق را طور زمینی و عشق را همانمعشوق را همان

ترین ه وحشی بافقی برجستهک -همین مسأله باعث شد تا دو مکتب سوخت و واسوخت شکل بگیرند؛ در مکتب واسوخت 

کند و خواهد و به عبارتی از معشوق خود اعراض میزند، دیگر معشوق خود را نمیشاعر، قید عشق را می - تشاعر آن اس
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ترین حد برد و خود را تا کمکشد و در مکتب سوخت، شاعر، معشوق زمینی خود را تا حد پرستیدن بالا میمیدیگر ناز او را ن

رود و داند؛ حتی گاهی از این هم فراتر میخود می اریاختصاحبآورد؛ خود را چاکر و قربانی معشوق و معشوق را پایین می

متمایل است، « سوخت»کند. بصیری به جریان وق کوچک میخود )عاشق( را تا حد سگ معشوق و بلکه بندۀ سگ معش

تر از آن پایین آورده ها معشوق تا عرش بالا برده شده و عاشق تا فرش و حتی کمغزلیات او سرشار از ابیاتی است که در آن

 شده است:

 به عالم سربلندی یافت تا گشت»

 »بصیری بندۀ آن سرو آزاد

 (67)الف: 

 ای عفاک اللهمرا سگ در خود خوانده»

 «کسی به جز تو ندانست قدر و قیمت ما

 (5۲)الف: 

ای دیگر، وضعیت اجتماعی و فرهنگی آن عصر، مانعی بود برای آن که شاعران بتوانند معشوق زن توصیف کنند؛ از از جنبه

 به سمت معشوق مرد رفتند، چرا که هم 
ً
و وصف و ابراز عشق به او در غزل خطر کمتری داشت و  گفتنسخناین رو، عمدتا

 معشوق در اشعار این دوره به طور علنی مذکر است؛ هم این
ً
عشق به معشوقان مذکر در آن روزگار هیچ ناپسند »که اساسا

ار رواج (. فساد اخلاقی در این قرن بسی۲۴۱: ۱3۹5)فتوحی رودمعجنی، « شد و بزرگان از آن ابایی نداشتند.شمرده نمی

کن کردن نمود و برخوردی جدی برای ریشههای کلان مؤاخذه میها را تنها با اخذ مالیاتداشته و دولت صفویه، امردخانه

 گوید:این پدیده در نظر نداشت. بصیری نیز در اشعارش از معشوق مذکر سخن می

 پیچدزمانی کز سر ناز آن پسر دستار می»

 «پیچدمار میدلم از دست دستارش به خود چون 

 (6۹)الف: 

 

 های متنیویژگی -3-1

آشنایی  جهت بهگنجد؛ اما ها در این پژوهش نمیهای متعددی است که پرداختن به جزئیات آناشعار بصیری دارای ویژگی

 پردازیم:های شاخص آن میبیشتر مخاطبان، به بررسی ویژگی

 تاخورد که لغات و عبارات عربی در اشعار بصیری به چشم می کارگیریبهاستفاده از واژگان و عبارات عربی:  -3-1-1

 دهد:وقوف شاعر بر زبان عربی را نشان می یحدود
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 هنگام بعث و نشر چه سازیم ربنا»

 ن لم یکون عفوک فی البعث و النشورا

 دارد بصیری از کرمت چشم مغفرت

 «اغفر له که غیر تو کس نیست یا غفور

 (۲)الف: 

-مدح، اغراق و غلو و ارائۀ تشبیهات و استعارات مبالغه اصطلاحبهیکی از الزامات شعر ستایشی و اغراق در مدح:  -3-1-2

توان دید. از این لحاظ، آمیز در توصیف ممدوح است که بالاترین میزان آن را در شعر شاعران قرون پنج و شش هجری می

ران پایانی سبک خراسانی و سبک بینابین در قرن ششم هجری دارد. یکی سبک و سیاق سخن بصیری شباهت بسیار به شاع

آمیز توصیف آمیزی است که ممدوح با اوصافی اغراقهای بارز دیوان بصیری، وجود مضامین اغلب تکراری و مبالغهاز ویژگی

 یز برتر دانسته است:کند و او را از پادشاهان بزرگ و مقتدر ایران قبل از اسلام و به عبارتی، شاهان عجم نمی

 دیاری که بگشاد سلطان سلیم»

«نه رستم نه دارا نه جم کرده فتح  

(۱۰3)الف:   

 دم اگر وزد سوی دیرنسیم لطف تو یک»

 «وار دهد جان به صورت دیوارمسیح

 (8)الف: 

توصیف طبیعت گرایی در اغلب اشعار سادۀ غنایی، مضامین مرتبط با به رواج طبیعت توجه باوصف طبیعت:  -3-1-3

دهد. شاعران بسیاری از این میان، در نوآوری ها را تشکیل میهمواره بخشی از تشبیب قصاید و توصیفات ضمنی سایر قالب

ای اند. بصیری نیز از این قاعده مستثنی نبوده و به رنگ و لعاب و حالات طبیعت نگاه ویژهو ایجاد مضامین تازه کوشیده

خلاقانۀ خود، در این مسیر گام نهاده است. او با نگاهی جدید به طبیعت، خواننده را با زوایای داشته و با توصیفات نو و 

کند. بصیری با نگاهی ذهنی و عقلی به این مقولات، به توصیف طبیعت پرداخته است. به طور رو میانگیز آن، روبهشگفت

 ه است:مثال، در یکی از قصاید او، طبیعت، به مصحف و اجزای آن تشبیه شد

 به ریحان نوشته باغ است یمصحفمانند »

نع باری از او گشته آشکار  کآیات ص 

 کنی ز مناین نکته را سؤال اگر می

 کز چیست این کلام بگویم به اختصار

 مستقیم است یسطورسنبل حروف و مرزه 

 تشدید شد برکه و وقفش گل انار

https://portal.issn.org/resource/ISSN/2821-1677
https://portal.issn.org/resource/ISSN/2783-4913
https://portal.issn.org/resource/ISSN/2783-4913


 پژوهشهای نسخه شناسی و تصحیح متوننشریۀ علمی 
  :2821ISSN: -E    4913-2783ISSN-1677            حقیق و تصحیح نسخه های خطی ایرانوابسته به انجمن علمی ت   

 

 

هار              1401سال               دورۀ  اول ان       و     ب  ات ست  حۀ            vol-1, Issue-1, May 2022     www.codicology.ir             ت   58صف 

مطالعات مقالات علمی اخبار و گزارشها

 ست و کسره سبزه و ضمه بنفشه استفتحه ا

 صحیفه شد آیات زرنگارنرگس بر آن 

 چون عشر کوفی است نوشته به لاجورد

 سوسن بر آن صحیفه ز الطاف کردگار

 یا جامع مطهر پیغمبر است باغ

 لبل بلال گشته و سرو سهی منارب

 یا نسخۀ مدایح سلطان عادل است

 «کو راست جدولی ز مجاری جویبار

 (۲۰و  ۱۹)الف: 

 

 هاها و تکلفننهای ادبی؛ تفاستفاده از آرایه -3-1-4

 به داستانتلمیح: 
ً
ها و مواردی شاعر به صنعت تلمیح، توجه بسیاری داشته و از آن بهره جسته است؛ این تلمیحات غالبا

 در ذهن خواننده تداعی میها آشنا بودهاست که ذهن خوانندگان با آن
ً
 شوند:اند و با خواندن بیت، فورا

 بخش تقسیم کرد: توان به دوتلمیحات این دیوان را می

ها به شیوۀ اقتباس یا تلمیح بهره برده است. الف( در برخی ابیات، آیاتی از قرآن کریم و یا احادیثی وجود دارد که شاعر از آن

که مثلًا بصیری در بیت زیر به حکایت است که یادآور اشعار شعرای قرن ششم هجری است؛ چنان یاگونهبهاین ویژگی 

پیامبر)ص( که « أنا أملح»ه افکنده شدن ایشان )قرآن کریم: سورۀ یوسف( و همچنین به حدیث حضرت یوسف و به چا

 ( اشاره کرده است:۱/۴۰8)معالم السبطین للحائری، « أنا أملح من أخی یوسف»اند: فرموده

 چاهبه قعر  یوسفای حکایت افکنده»

 «حکایتی انا املحتا کردی از لب 

 (3)الف: 

به تجلی  سپس ویا در بیت زیر، به کوه طور اشاره شده است. خداوند در ابتدای سوره طور، به کوه طور سوگند یاد کرده 

 پروردگار بر حضرت موسی در کوه طور پرداخته است:

 جوی تو شب و روزند عاشقانودر جست»

 «کوه طورو گاهی به  کعبهگاهی درون 

 (۲)الف: 
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به معنای روشنایی روز را روایتی از جمال « والضحی»استفاده کرده و « ٰالضحی»ی از آیۀ دوم سورۀ همچنین از آیۀ اول و بخش

 نویسد:ای از موی حضرت محمد )ص( دانسته و میبه معنای شب را نشانه« واللیل»پیامبر )ص( و 

 ز مهر جمالت روایتی والضحیای »

 «آیتی واللیلبار تو وز موی مشک

 ( 3)الف: 

 «خیر الکلام ماقل»اند که چو گفته»

 «بصیریا! به دعا کوش چند از این ابرام؟

 (3۱)الف: 

 و لم»فرمایند: در بیت بالا نیز، بخشی از این حدیث پیامبر )ص( را آورده است که می
َّ

ل
 
 و ق

َّ
ل  و ج 

َّ
ل  خیر الکلام ما د 

َّ
ل م 

« ی 

 (۴8۹العلویه:  )انوار

شود؛ لیکن ها خلاصه نمیها و داستانها، سورهشود و تنها به همین آیهدیده می وفوربهاز این قبیل تلمیحات، در این دیوان 

 به جهت اختصار، به همین چند مورد اکتفا شده است.

های عاشقانۀ معروفی همچون لیلی و مجنون، شیرین و فرهاد و ... ب( نوع دیگر تلمیحات این دیوان، اشارۀ شاعر به داستان

 خورد:زلیات بیشتر به چشم میاست که در بخش غ

 ز درد و غصۀ فرهاد، کوه شد مجنون»

 «سر برهنه و پرسنگ دامنی دارد

 (7۰)الف: 

 و همچنین شاعر از حکایاتی چون حکایت منصور حلاج، آب حیات و ... نیز بهره برده است:

 ای از جام وصل توهر کو چشید جرعه»

 «منصوروار در همه عالم فکند شور

 (۲)الف: 

دانش وی در حوزۀ ادبیات و شاعری است. بازتاب ذوق و قریحۀ ادبی  انگرینمااشعار بصیری مضامین اشعار:  -3-1-5

گیری از افکار و مضامین شعری شاعران پرآوازۀ اعصار پیشین در شعرش احساس شده و بهره یخوببهسرشار او در شعرش 

این  کهای نیز به خلق معانی تازه داشته شعرای پیشین، نگاه ویژههای غنی آشکار است. بصیری در کنار توجه به پشتوانه

 شود:است. ذیل این عنوان، مضامین پرتکرار در اشعار بصیری ذکر می یبررسقابلمسأله در اشعار او 
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 در قصاید مدحی خود، ابیاتی را آورده است که نشان از گلهطلب صله: 
ً
ضمن آن از مندی او از روزگار دارد و در شاعر، غالبا

 کند:ممدوح خود طلب یاری و کمک و درخواست صله می

 مروت دونشها منم که در این دهر بی»

 قرین محنت و درد و غمم به جان فگار

... 

 ام داردنه درز خشت بود این که کلبه

 کند دیواربه حال بوالعجبم خنده می

 گر به حال بصیری نظر کنی سازدا

 «رلاج علت درد و دوای نالۀ زاع

 (۹)الف: 

 تهای شاعران بوده اسه در شعر قرن ششم هجری بسامد زیادی داشته و متضمن خواستهک -علاوه بر این، قطعات تقاضایی 

کرده است. های پیش پا افتادۀ خود را در قالب قطعه مطرح بصیری نیز بوده و گاهی تقاضاهای ناچیز و خواسته موردتوجه -

 شود:میبرای نمونه، رباعی زیر ذکر 

 که تو را خوی خوش و خلق نکوستای آن»

 بشنو سخنی که دوست گوید با دوست

 انگشت من از کفش برون آمده است

 «همچو کشفی که سر برآرد از پوست

 (۱۰۱)الف: 

مفاخره، به علم و هنر خود نازیدن و شعرای عرب و عجم را هیچ انگاشتن، مسألۀ فکری دیگری است مفاخره و خودستایی: 

بیشتر از قرن ششم هجری در اشعار فارسی پدیدار شده است. در تاریخ ادبیات، شاعرانی همچون خاقانی، سعدی،  که

ممدوح و نمایاندن جایگاه  توجهجلبحافظ، صائب و ... در این باب ابیات معروفی دارند. مفاخره گاهی در قصاید، به جهت 

توجهی ممدوح به شاعر، برای ابراز وجود و ... آمده به علت بی والای خود )شاعر( برای کسب صلات ارزشمندتر و گاهی

لای اشعار مدحی خود، با توسل به مضامینی که در میان شاعران درباری رواج بسیار داشته و مبین بصیری نیز، در لابه است.

شاعران، سروده و در ادامه  مفاخره و ابراز وجود بوده است؛ ابیاتی در معرفی خود و مستثنی نمودن طبع و اشعارش از دیگر

 خواسته است تا قدر او را بیش از پیش بداند:از ممدوح 
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« سنجمشناس شها بنده آن سخنسخن  

«که در قصیده ندارم نظیر خویش کنون  

(۱۱)الف:   

 شها بنده آن شاعر ساحرم»

«که دارم به طرز سخن انفراد  

(۲۲)الف:   

یکی دیگر از مختصات فکری که در اشعار بصیری خراسانی وجود دارد، اشاره به استفاده از اصطلاحات علوم مختلف: 

 دادننشانجزئیات علوم و فنون مختلف از جمله نجوم، طب و ... است. استفاده از این اصطلاحات و کاربردشان در شعر برای 

ری به بعد مرسوم و معمول بوده در میان شاعران قرن ششم هج خصوصبهاحاطه و سواد علمی شاعران از سبک خراسانی و 

های مختلف دانش آشنایی شاعر با حوزه دهنده  نشان کهاست. در برخی ابیات بصیری، به جزئیاتی از این علوم اشاره شده 

 :است. ازجمله

 در اشعار بصیری استفاده از اسامی افلاک و اصطلاحات نجومی بسامد زیادی دارد:نجوم: 

 کندرا الف و صفر می بدر و سماک»

 «کند حسابگردون چو عشر مملکتت می

 (۱3)الف: 

ماک»در این بیت، منظور از واژۀ  منزل چهاردهم ماه است و علامت آن یک ستاره است بر کف دست عذرا )از صورت »، «س 

 اشته است.( است و شاعر در این بیت، راستی سماک را مد نظر د۴۰5: ۱357)فرهنگ اصطلاحات نجوی، « سنبله(

 ها نیز بهره جسته است:ها و درمان آنبیماری بصیری از اصطلاحات پزشکی، نامطب: 

 گرفته کوه از آنز بیم بذل تو شد خون»

 «رگ قیفالفلک به نشتر مهرش زند 

 (۴۱)الف: 

نیز رگی بوده « قیفال رگ»اند و به معنای آن است که خون او را به فصد و حجامت گرفته« گرفتهخون»در بیت بالا اصطلاح 

 اند.گرفتهاست در بازو که اطبا از آن خون می
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 خنجرت به دم ببرد ماهی»

 «را ز چشم شیر عرین یرقان

 (۴6)الف: 

این بیت نیز اشاره دارد به این مسأله که در باورهای طبی، بلعیدن ماهی زنده برای درمان یرقان مفید بوده است. )پهلوان 

 (۱3۹8شریف و عباسی، 

-امروزه اصطلاحات نسخه که: بصیری در تعدادی از ابیات خود از اصطلاحات تهذیب و کتابت اصطلاحات کتابت و تهذیب

 سازی، اشراف خود بر این حوزه را متذکر شود: شوند استفاده نموده است، تا علاوه بر مضمونپژوهی نامیده می

 مدح و ثنای توست ز قدر صحیفۀفلک »

 «شهب چپ و راست جدولاز آن کشد ملکش 

 (6)الف: 

در بیت بالا، به قرینۀ استفادۀ شاعر از واژۀ صحیفه و تشبیه فلک به صحیفه به معنای یک صفحه یا یک ورق از کتاب و ... و 

آرایی در تمدن اند )کتابکشیدهای نوشته و یا در فواصل سطور میی که گرداگرد صفحهیجدول به معنای خطوط متوازی

 توان مشاهده کرد.گونه اصطلاحات را در اشعار بصیری می(، کاربرد این6۰5: ۱37۲اسلامی، 

ر که یکی از اصطلاحات سط  کشد. واژۀ م  می« مسطر»ای تشبیه نموده که اشک بر آن یا در بیت زیر، شاعر رخ خود را به دیباچه

کش کشان و مجلدان است که امروزه خطلاز ابزارهای مذهبان و جدو» و تهذیب است کاغذسازی کهن و فن   کاربردی در

 (.7۹7)همان: « گویندمی

 رخم دیباچۀ دیوان عشق است»

 «مسطربر او اشکم کشد پیوسته 

 (7۴)الف: 

ها است؛ این تکرار مضمون در همۀ خورد تکرار مضمونیکی از مواردی که در اشعار بصیری به چشم میتکرار مضمون: 

مثلًا توصیف ماه نو و لزوم رؤیت  و چنان نیست که به قالبی خاص اختصاص داشته باشد.شود های شعری او دیده میقالب

آن در شامگاه واپسین روز ماه رمضان و حلول عید فطر از مضامین مورد علاقۀ بصیری است که در قصاید خود چندین بار در 

 قالب تشبیهات متعدد به آن اشاره کرده است:
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« استهلال نیست شب عید کز شفق پید  

«درون خون جگر قامت خمیدۀ ماست  

(5)الف:   

«   ماه نوست این که شد از آسمان پدید

«یا نون آخر رمضان است و عین عید  

(۱6)الف:   

 زرنگارعید آمد و هلال بر این سقف »

 چون نون آخر رمضان گشت آشکار

 به جام شراب ناب است یاشارتیا خود 

 «ساقی به عشق شاه دمی ساغری بدار

 (۱8)الف: 

اشاره به باورهای عامیانه، شعر بصیری را به لحاظ بررسی فرهنگ عامه در قرون نهم و اشاره به فرهنگ عامه:  -3-1-6

حضور دارند، در هر سرزمین و عصری متفاوت  ینوعبهکند. این باورها که در همۀ اعصار می تیاهم حائزدهم هجری بسیار 

 هستند:

 است بنات نبات را عروسیگر نه »

 «؟نهد نگارمیبر دست خویش لاله چرا 

 (۱۹)الف: 

های دارویی و تزیینی های بسیار دور یکی از گیاهان مهم، با خاصیتبیت بالا به رسم حنابندان اشاره دارد. حنا از زمان

( ۴86-۴85: ۱3۹8ای در مراسم ملی و مذهبی از جمله ازدواج داشته است )ذوالفقاری، شده که جایگاه ویژهمحسوب می

 طور که مشهود است در اشعار بصیری نیز چنین نمود یافته است. و این رسم همان

داند. در باورهای عامه نیز از روزگاران گذشته، مردم گرفتن ماه گرفتگی را نشانه و خبر فتنه میو یا در بیت زیر، بصیری، ماه

-ماه یا به عبارتی تمام کردن ماه آزادکردنسعی در  دانسته و با درآوردن صداهای مهیب و بلند،یمن نمیرا خوب و خوش

همچنین خسوف و کسوف را نشانۀ بدیمنی »اند. در کتاب باورهای عامیانۀ مردم ایران، نوشته شده است: کردهگرفتگی می

درد و حتی در باورهای عامه، گرفتگی ماه یا خورشید را نشانۀ جنگ، پلیدی،  یطورکلبه( و ۹۹5)همان: « دانند.آن سال می

 (:۹۹6دانند. )همان: گاهی قحطی و گرانی می
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 برقع چو بر رخ افکند آن ماه، فتنه برخاست»

 «آری گرفتن ماه از فتنه شد علامت

 (6۴)الف: 

ها و تلمیحاتی که شاعر به اعلام اشخاص پیش از ، مدحهاخیتارمادهعلاوه بر ها: های آنذکر نام شاعران و کتاب -3-1-7

آشنا یا اثر معروف وی نام برده شده ها از شاعری نامشود که در آناست، گاهی در میان اشعار او ابیاتی یافت می خود داشته

-کند؛ چنانو ادبیات ایران را تأیید می بافرهنگهایی است که آشنایی دیرینه و عمیق بصیری است. این یادکرد از دیگر نشانه

سرای بزرگ ایران در اوان حملۀ آشنای قرن هفتم هجری و آخرین قصیدهشاعر نام، «الدین اسماعیلکمال»که در بیتی از 

 گوید:مغول یاد کرده است و می

 کمال اسماعیلشوم به فن قصیده »

 «اگر به تربیتم کوشی ای ظهیر کمال

 (۴۲)الف: 

 است: بردهناماو « رارالاسمخزن»سرای سدۀ ششم هجری و کتاب ، شاعر و داستان«نظامی»یا در بیت زیر، از حکیم 

 عصری و طبعت نظامیتو »

 «مخزن اسراربه خدا گشته 

 (۴8)الف: 

ها علاوه تاریختاریخ پرداخته است؛ این مادهقطعۀ دیوان خود، به ذکر ماده ۲7قطعه از  ۱8بصیری، در ها: تاریخماده -3-2

الفت، دوستی  دارند. ییبسزاه لحاظ تاریخی نیز اهمیت بر نمایاندن استعداد شاعر در این حوزه و تبحر وی در سرودن شعر، ب

تاریخ فوت جامی را ثبت نموده و آن را سال  یتیدوبای نشینی بصیری با ملای جامی، سبب شده است که شاعر در قطعهو هم

 هجری قمری اعلام کند: 8۹7

 فرد زمان، حضرت جامی ز دهر»

 رفت سوی باقی و فانی بهشت

 جای اوخلد برین است کنون 

 «مقیم بهشتگشت چو تاریخ 

 (۱۰۰)الف: 
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 گیرینتیجه -4

بصیری از جمله شاعران مستعد و توانای شعر فارسی در قرن دهم هجری بوده که همای اقبال بر سر او سایه نیفکنده و بعد 

تر شاعرانی با سطح پاییناز گذشت چندین قرن، همچنان شعر او بر اهالی ادب پوشیده مانده است. این در حالی است که 

تر، امروزه در مجامع ادبی و شعری معروف و مذکورند. شعر بصیری از کیفیت و انسجام مناسبی ضعیف مراتببهو قلمی 

برخوردار بوده و مطالعۀ دیوانش برای دریافتن جایگاه شعری او و قلم روان و طبع سرشارش شاهدی صادق است. پختگی 

توان شعر او را سست و ضعیف دانست؛ هرچند گاهی ابیاتی با مضامین ساده و تکراری ت و نمیمشهود اس وضوحبهشعر وی 

های شعری، اشعار بسیار اندک است. وی در اغلب قالب گونهنیاشود ولی تعداد و نامناسب نیز در میان اشعارش یافت می

نوع شعری و استفاده از مضامین مختلف مورد توجه بند و ... طبع خویش را آزموده و تاز جمله: قصیده، غزل، قطعه، ترجیع

های ادبی گذشته غافل نبوده است. وجود این او بوده است. بصیری پیوندی ناگسستنی با شعر پیشینیان داشته و از گنجینه

رد. این که با توان اثبات کخورد میهای ذهنی و باورهای بنیادین را با اشاره به تلمیحاتی که در دیوان او به چشم میزمینه

صحبت بوده و توسط ایشان به دربار عثمانی معرفی شده است؛ نشان از جایگاه بزرگانی چون جامی و امیر علیشیر نوایی هم

توان در مورد زندگی، جایگاه و میزان اقبال عمومی مردم نسبت به این کمبود منابع نمی واسطه  بهوالای او در آن عصر دارد. 

توان از او باقی مانده است می آنچهاش، به استناد طلاعات چندانی ارائه داد؛ اما در مورد جایگاه شعریشاعر و اشعار وی، ا

اغلب رنگ و  - شغزلیات و قطعات خصوصبه -آوای شاعران قرن نهم هجری در ایران دانست. اشعار او سبک و هماو را هم

خوانند و در مکتب وقوع با عنوان اشعار سگیه می آنچهبوی وقوعی دارند و گاه مضامینی از مکتب سوخت و ابیاتی نظیر 

اغلب به ابراز عشق و خاکساری در برابر معشوق زمینی، آن هم معشوق مذکر، اختصاص دارد در دیوان وی قابل مشاهده 

آور ادبیات فارسی، های مشهور زندگی پیامبران و اشاره به نام عشاق نامن کریم، داستاناست. تلمیح و اقتباس به آیات قرآ

در اشعارش اغلب اوزان رایج و پرکاربرد در عصر کلاسیک شعر فارسی بوده و در  کاررفتهبهمورد توجه او بوده است. اوزان 

شوند، وارد نشده است. با م محسوب میلز  لای   ما عی لزوم  هایی که نواوزان دشوار یا قوافی و ردیف کارگرفتنبهآزمایی و طبع

-توان او را یک شاعر مداح درباری به شمار آورد. دیوان اشعار بصیری، به یاری نسخهتوجه به غلبۀ قصاید و اشعار مدحی، می

ن به شیوۀ انتقادی تصحیح نامۀ تحصیلی، توسط نگارندگاپایان عنوانبهها پرداخته شد؛ هایی که در این مقاله به معرفی آن

شده است. با توجه به این که بصیری، شاعر دربار عثمانی بوده و در خارج از مرزهای ایران با سرودن شعر فارسی، طنین 

های مختلف زبانی و ادبی، خوش این زبان شاعرانه را بسط داده؛ مطالعه و تحقیقات بیشتر درمورد دیوان وی در حوزه

 اهد بود.گشا خوسودمند و راه
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 تصویری از نسخۀ کتابخانۀ عاشر افندی )نسخۀ الف(
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 تصویری از نسخۀ کتابخانۀ دانشگاه استانبول )نسخۀ ب(

 عدم تعارض منافع

کنند که هیچ وابستگی یا مشارکتی با هیچ سازمان یا نهادی که منافع هایشان ذکر شده است تأیید مینویسندگانی که نام

ها؛ عضویت، استخدام، مشاوره، مالکیت سهام یا سایر های آموزشی؛ شرکت در سخنرانیالزحمه؛ کمکحقمالی )مانند 

ای، منافع مالی؛ و شهادت کارشناسی یا ترتیبات مجوز اختراعات( یا منافع غیرمالی )مانند روابط شخصی یا حرفه

 نوشته ندارند.تها، دانش یا باورها( در موضوع یا مواد مورد بحث در این دسوابستگی
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 کتابنامه

 قرآن کریم.

 .36-35(، 6۴، )نشریۀ داخلی(. خودستایی و مفاخره در شعر پارسی. ۱388امین، سید حسن. )

 . مطبع الغری.ةلی تصانیف الشیعإ ةالذریع(. ۱355آقابزرگ تهرانی، محمد محسن. )

 )نسخه خطی(. کتابخانۀ دانشگاه استانبول. دیوان بصیری بغدادیبصیری بغدادی، محمد بن احمد. 

 .یافند)نسخه خطی(. کتابخانۀ عاشر  دیوان بصیری بغدادی__________________   

-۲۲) نامۀ میراث پزشکی ایران،ویژه(. بررسی تطبیقی درمان یرقان در پزشکی سنتی ایران. ۱3۹8پهلوان شریف، م. و عباسی، مریم. )

 (. بوشهر: طب جنوب.۲7

 تهران: نگاه. آرای عباسی.تاریخ عالم(. ۱3۹۰ان، اسکندر بیگ. )ترکم

 . تهران: علمی.روش تصحیح انتقادی متن(. ۱3۹7ثروت، منصور. )

 )ترجمۀ ایرج نوبخت(. تهران: مؤسسۀ کیهان.تاریخ عثمانی (. ۱36۹لی، اسماعیل. )حقی اوزون چارشی

 بزرگ اسلامی. دائرةالمعارفتهران: مرکز  .بزرگ اسلامی دائرةالمعارف(. ۱383خسروشاهی، جلال. )

 . تهران: طلایه.فرهنگ سخنوران(. ۱3۹3خیام پور، عبدالرسول. )

 . تهران: دانشگاه تهران.نامهلغت(. ۱377اکبر. )دهخدا، علی

 )ترجمۀ اسدالله واحد(. تبریز: دانشگاه تبریز. سرایان آسیای صغیرپارسی(. ۱3۹7چای، ویس. )دئیرمان

 . تهران: چشمه.باورهای عامیانۀ مردم ایران(. ۱3۹8اکبر. )ذوالفقاری، حسن و شیری، علی

 تهران: سروش.«(. حسرت»و حواشی محمدرضا طاهری  قاتیتعل)تصحیح و  تذکرۀ هفت اقلیم(. ۱38۹احمد. )رازی، امین

 ت.. تهران: اطلاعازبان و ادب فارسی در قلمرو عثمانی(. ۱3۹6ریاحی، محمدامین. )

 . استانبول: مهران.قاموس الاعلام(. ۱3۰6الدین. )سامی، شمس

 . تهران: میترا.شناسی شعرسبک(. ۱3۹۴شمیسا، سیروس. )

 . تهران: فردوس.تاریخ ادبیات ایران(. ۱3۹۱صفا، ذبیح الله. )

 . تهران: سخن.صد سال عشق مجازی: مکتب و طرز واسوخت در شعر فارسی قرن دهم(. ۱3۹5فتوحی رودمعجنی، محمود. )

 . شیراز: دانشگاه شیراز.عروض و قافیه در شعر فارسی(. ۱38۹کرمی، محمدحسین. )

 . تهران: طبع و نشر.خطی یهانسخهو تصحیح انتقادی  یپردازنسخهتاریخ (. ۱38۰مایل هروی، نجیب. )

 آستان قدس رضوی.های اسلامی مشهد: بنیاد پژوهشآرایی در تمدن اسلامی. کتاب(. ۱37۲) ___________.

تهران: موسسۀ تاریخ و فرهنگ  های کیهانی در شعر فارسی.فرهنگ اصطلاحات نجومی همراه با واژه(. ۱357مصفی، ابوالفضل. )

 ایران.

 )مقدمه، تصحیح و تعلیقات محسن ناجی نصرآبادی(. تهران: اساطیر. تذکرۀ نصرآبادی(. ۱378نصرآبادی، محمدطاهر. )

 . یمنوچهر: تهران(. حکمت اصغریعل اهتمام و یسع به) النفائس مجالس ۀتذکر (. ۱363. )ریشیعل نیالدرنظامیم ،ینوائ
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